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Professional Experience:
1. Egyptian Radio & Television Union (ERTU), Cairo - Egypt
Radio Cairo (Egyptian Overseas Broadcasting Radios)
From 17/08/2004 to Present 

· Senior Translator

Translating radio programmes and news from Arabic into English to be broadcast in English, and writing my own programmes in English, such as "Investopedia"- in which I cover the weeklong trading sessions and transactions of the Cairo & Alexandria Stock Exchanges (CASE)- and "Made In Egypt"- in which I cover an Egyptian promising sector or industry in each edition, in addition to other literary, cultural and historical programmes such as "Short Story," "Arab & Muslim Figures," "Cultural Tour," "Milestones," and "Press Review."
Training courses I attended in the Egyptian Radio & TV Institute:

· The General Radio Programme Course (No. 82), from November 12, 2005 to January 4, 2006, at the Radio and TV Institute. Grade of the trainee is 'Very Good'.

· A Training Course in English Language-News Editing, from November 2, 2009 to December 14, 2009, at the Radio and TV Institute.

· A Specialized Training Course in English Language, 'A Workshop for a Dictionary of Political Terms', from February 1, 2010 to March 1, 2010, at the Radio and TV Institute.
2. Pulse 360 PR & Marketing Communications, Dubai - UAE
From December 20, 2014 to November 2016 

· Freelance Translator

Translating and editing press releases, features, media invites, media kits and other materials.
List of some clients includes:
· RAK Hospital

· British Orchard Nursery

· Jeywn
· Bourn Hall
· Schon Properties
· Sumansa Exhibitions
3. Trans Arabian Creative Communications (TRACCS), Dubai - UAE
www.traccs.net
TRACCS is the largest independent public relations network in the Middle East and North Africa, with a team of more than 200 professionals working across 14 countries, from offices in Jeddah, Riyadh, Dubai, Kuwait, Doha, Muscat, Manama, Cairo, Beirut, Amman, Damascus, and Marrakech, and affiliate offices in Istanbul, Tunis, and Algiers.
From March 25, 2015 to February 9, 2016

· Head of Arabic Editorial Department

From December 21, 2014 to March 24, 2015
· Senior Arabic Editor
Translating and Editing (and transcribing interviews), information and articles to be published in the magazines, newsletters and press releases we make for our clients. Covering key events on the ground and making interviews and drafting and editing press releases in both Arabic and English languages. 
List of some clients included:
· Royal Jet

· Flynas

· Fly dubai

· Bahrain Airport Company

· Four Seasons Hotels and Resorts

· Four Seasons Corporate

· Jumeirah Hotels and Resorts

· Jumeirah Corporate

· Rotana

· Toyota
· MAN

· Western Union
· Doha Bank

· Dubai Mercantile Exchange

· SAMENA
· STC

· Huawei
· DAMAC

· Hamdan Bin Mohammed Heritage Center

· Department of Tourism and Commerce Marketing, Dubai
The Key Events I Attended and Covered During my Work at TRACCS in the UAE

· Dubai Ramadan Forum 2015
· I covered all sessions, lectures and activities of the 14th Dubai Ramadan Forum 2015, during which I made all the media covering through interviews and Arabic and English press releases and features.  

· Fazza Falconry Championships 2014 - 2015
· I made the media coverage for many tournaments of Fazza Falconry Championships, following competitions' results, making interviews and writing the press releases in both Arabic and English.
· Dubai Food Festival 2015
· I covered the Dubai Food Festival 2015 through editing the content of the media kit, writing Arabic press releases and copywriting ads for the key events, guests and participating figures.

4. Content Arabisation (CAC)/ New Perspective Media, Dubai - UAE
www.cacuae.com / http://newperspectivemedia.com/
CAC is the Dubai-based wholly-owned subsidiary of the Abu Dhabi-headquartered New Perspective Media, and is the region’s leading Translation/Arabisation and Arabic Editorial Services Company, with solid capabilities and credentials in advertising, media, public relations, business and finance, technical writing and marketing.
From June 1, 2014 to December 18, 2014
· Head of Translation Department

From February 1, 2012 to May 31, 2014

· Senior Translator

From February 19, 2011 to January 31, 2012 

· Translator
Translating and Editing (and transcribing interviews), information and articles to be published in the magazines, newsletters and press releases we make for our clients such as:

· Emirates Airlines- (In-Flight Open Skies) magazine, the Arabic Edition
· Al Ghurair Group- (Iltizam) Newsletter, Arabic and English
· First Gulf Bank (FGB The FIRST)- Newsletter, Arabic and English
· ESMA- Press Releases and (Standards) magazine, Arabic and English
· ADFD- Translating the Annual Report from Arabic to English
· Emirates Group- Translation and press releases, Arabic and English
· Audi- Products Adv. Translation, from English to Arabic
· Westin Hotels- Translation, from English to Arabic
· Sennheiser's Products, from English to Arabic
· 999 Magazine, the English version- the UAE Ministry of Interior, English
· Dubai Airports- translation of materials and press releases, Arabic and English
· Dubai Chamber of Commerce and Industry – Translation of PRs and Annual Report, Arabic and English
· Dubai Customs – Translation of Annual Report, Arabic and English
· NBAD – Translation of the bank's book from Arabic to English
· CBD – Translation of PRs and Newsletter, Arabic and English
· QNB – Translation of the Weekly Market Report of Qatar Stock Exchange

· Mashreq Bank – I translated the system of the bank's transactions, on Excel sheets, from English to Arabic and visited the bank's Head Office to make the amendments and changes required by the client.

· The Filipino Times – Cooperating with the editing team of the magazine, one of New Perspective Media's own publications, and making proofreading for the print outs of the issues before publishing

The Key Events I Attended and Covered During my Work at CAC/ New Perspective Media in the UAE
· The 2nd Government Summit 2014 – Dubai

· I participated with the company (the Support Team) in the 2nd Government Summit, held in Madinat Jumirah, Dubai, from February 10-12, where we covered the summit and I was responsible for following up the Arabic editors team, as well as recording, transcribing, translating and editing sessions' coverage and key notes, in addition to writing tweets to be posted on Twitter. 
· The Official Launch of the Filipino Times

· The Filipino Times is a fully-owned product of New Perspective Media. I took part with the company's team in the official launch of the magazine during the celebration of 116th anniversary of the Philippine Independence Day at Al Nasr, Leisure land in Oud Metha, Dubai on June 13, 2014; promoting the free magazine, targeting the Filipino community in the UAE, and collecting data from the Filipino attendants to let them enter our raffle on two iPad devices.
5. Arabia Public Relations – MediaEyeME, Cairo - Egypt
(www.mediaeyeme.com)
A UAE-based media monitoring firm affiliated to Arabia Public Relations Company, specialised in monitoring media and providing clients with all sorts of news they need, according to a keyword list provided by each client.

From 01/08/2010 to 04/11/2010

· Translation Team Leader

Translating and editing newspaper and web articles from Arabic into English on the system of the media monitoring firm (MediaEyeME); working from Cairo office. I was also in charge of the translation, reading and clipping teams, following up their work, coordinating between them and solving any problem they face.
6. Diryal.com, Cairo - Egypt 

(http://www.diryal.com)

(http://www.diryalblogs.com)
Specialised Kuwaiti websites publishing reports, analyses, streaming news and stocks recommendations in Arabic on the New York Stock Exchange (NYSE), and covering the US economic news as a whole. 

From 01/12/2003 to 31/07/2010

· Senior Translator & Economic Editor – Cairo Office Manager- Egypt
Translating and editing economic news, reports and analyses, stock trading strategies such as (gaps, candlesticks, trends, moving averages, relative strength & weakness indices, technical & fundamental analyses, investing in mutual & hedge funds, etc… I translated and edited NYSE, FOREX, NYMEX, economic, financial, equity, corporate, mutual and hedge funds reports, and sectors' news from English into Arabic and published them on the company's websites. 

7. Arab Publications, UAE
· Freelance Translator

Translating specialised technology articles for some Arab publications in the Gulf region, covering all the spheres of technology as well as other specialised articles and studies for human resources consultancy firms. I also translated several projects, including the programme and short scripts of "Dubai International Film Festival- 2007," and "Dubai Pocket Guide" in the same year.  
8. Financial Group Egypt, Cairo - Egypt 

(http://www.financialgroupegypt.com)
From 01-10-2003 to 30-11-2003

· Translator

Translating accounting references & books 

(Working at home and dealing with the firm via the Internet)
9. International Languages Home, Cairo - Egypt
   From 01-01-2000 to 30-09-2003
· Translator
Translating books from English into Arabic for Saudi "Jarir Bookstore"
Personal Data:

Name                 : Wael 

Gender               : Male

Birth date           : 09-04-1977

Nationality         : Egyptian

Religion             : Muslim

E-mail                 : wael.357118@2freemail.com 
Marital status     : Married
Education:
Study                  : Bachelor of Languages & Simultaneous  

                            Interpretation – English Department

University          : Mokattam Academy for Modern Sciences

Grade                : Very Good with Honours 

                            (I was top of my batch) 

 Languages
    : Arabic – mother tongue


                  English – proficiency 
Computer Skills: 

   Windows, Office, Internet, Social Media, Research. 
Personal Skills: 

   Can work under pressure; can lead a team; work with team spirit;  

   can deliver projects on deadline; accept challenges; have an eye for details; self motivated; self driven; goal-oriented; ambitious; excellent communications skills; excellent research skills.
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